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c1bea ser— Det ken förefall» ML 
ju endast tjugotre kr eth 7,tui Qioria. vad får it dig? utbrast nenGloria Alg framfor atg en 

synes mellan trettio ock fyrtio kr. hög
»*tl ock mel en Adel hlUnlng, k lada I »rar och vindande alg oen alg Gloria I . . ... ..
yn -akel men våteutaad» dräkt De. ögonblick, dk boa fick onderrgttelaea | h<^°” ** f*” 
priUnlga häradet sett vål p» aalarna om Da rid Undeays hemska olyctsöd* *

|"rnth^™-man
. got sorgsna ogooeti. och huvudet rar u, d|„ mlu barn’ att k «.

•mglret as »HUtsand- srarta locka, _ ,n„ ,ad ,„m ratt»,
•S4 »oan apidådema ånMgwn tjtst 

na*. bugad* ben *1* l*fn m*h *ä* opp 
flå »lof Gloria erd »tna <hphi or* 

lyssnad*
Han började tala. och den första ef 

fekura på allt var nöj»-1 att hora en 
röst. vare välljud Ilt som den hirll 
*«te musik.

Han ssdr*, att han kommit till d»m 
för att vadja Ull deraa hjärtan och UU 
förmän för de mest oskyldiga och dr 
mest hjal^lusa vaxehuT *på Guda gro 
na Jord — övergivna, fattiga barn, som 
brott och nöd lämnat att förgås, om de 
kke blevo Ullrsralagna av bannhär 
Ugn binder, övergivna kunde de kal 
las 1 ordets vidsträcktaste hemarkel 
»e. I saknad »v kläder, föda. husrum 
ö< h akydd och uppfostran — 1 saknad 
också arv förmågan att klaga sfcu nöd.
Oeh u- tta Icke tillföljd av dera* eget 
fel, ty d# voro 11 ka harmlösa som de 
voro hjälplösa, lika oskyldig*, »om o- 
lyckUga.

^ Därpå uppdrog föreläsaren en livlig 
och Upprörande skildring av det liv, 
ilessa arma varelser forde i ixmdoas 
talrika ' sluro** distrikt och andra tätt 
bebyggda stadsdelar i Kngåand. Han 
råd jad e till de församlade förnäma 
och rika medlem merna pr den klase, 
som själv ej vet ved nöden är, att 
komma dessa olyckliga Ull hjälp ej 
allenast med en sklrv av slit över
flöd för tillfället utan genom att In- ne att följa med. 
tressera sig för deras öden och per
sonligen taga del I det räddaingturbe 
te. åt vilket han. föreläsaneé. Invigt 
sitt Hv. via* om Alt han akfftg skulle 
kanna ägna sina krafter åt ett värd i 
gare mål. Ty detta var, sade han. 
den enda solida grunden för allt re
formarbete, utan vilken alla stråvan- 4>ehandlas med yttersta mildhet, 
den för förbättringar 1 socialt hinse
ende miste bliva ofullständiga och 
vanligtvis Alan den ringaste nytta.
Han utvecklade ellt ämne med en väl 
tålighet, som gjorde det livligaste in
tryck på varenda en av hans många relse. 
åhörare och övertygade de flesta.
Den organisation, han ville hav» ge 
nom förd. kunde emellertid Icke ge
nast fullbordas, varför han ansåg, att 
flera möten skulle vara nödvändiga, 
och han bön föll sina åhörare att å- »t- 
nyo samlas på detta atålle för att ö- 
vertågga om detaljerna I hans plan.
Med deras tillåtelse ville han usätta 
tiden för nästa möte till påföljande 
fredag, Och utan några oratorlska 
grannlåter slutade han altt föredrag 
toetl detta tillkännagivande.

Hans åhörare voro ännu under In
flytande av hans vältalighet, då han 
upphörde at^tala. och de sutto för 
några ögonblick tysta och orörliga på 
alns platser. Därpå Jgfkat en bifalla- 
storm lös. Men då hade John Sers. 
vant redan dragit sig tillhaka lita o- 
bemärkt aom han kommit.

Under hela föredraget hade Ähorar- 
sies uppmärksamhet varit så spänd, 
att man lake hörde ett IJnd utom före
läsarens röst I salen. lk* vanliga kor
ta samtalen och viskningarna, sådana ter John Senrant, mitt barn? 
frågor som “observerade nl vad han — Därför att han ir David Ltodsay. 
sade?** eller “ vad tycker nl om det utbrast Gloria med förnyad häftighet, 
påståendet ?** eller kvinnliga utrop och O. tant, det första ögonblick i** såg 
meddelanden om förtjusning hade all* honom stå på talaretribunén med ägo
delen uteblivit. Men aå snart förelä- nen riktade mot golvet, kände jag mig

genomilas av en obestämd fruktan och 
en lika oförklarlig känsla av hopp. Jag 
kan knappast beskriva det Jag kän
de lek» igen honom genast. Men då 
han lyfte sina ögon och började tala, 
visste jag ögonblickligen, att det rar 
David Undaay. och jag tänkte Icke en 

John Ser- minut på det omöjliga i saken, att han 
var död och begraven. Allt detta rar 
mig likgiltigt Det fanns icke Magre 
till, ty DarM Undaay stod framför 
mig levande.

— Mea mitt barn. nu kan da ju 
li dina takkar och inse dia dårskap 
Du vet lika väl som jag; att David 
Undeay varit i himlen l dessa fem år.

— Jag bryr mig late om att 
ra med dig. eller någon 
sas med mig själv Jag endast vet.
Jag vet. att jag nyss sett David

nu tjugu Vrim Is damen. dA hon icke nek ni*™
lus. illke» skillnad, dk man “i »Ht mjölk rum for »Ilning och erentuell 

kylning ny mjölken samt Ull förvaring
•KAVSAR, a, mjölkkärl med mer».

LAM RYOG.
ETC.

Fl det Urta

V

i/Mjölkkammaren kör rara väl venti
lerad. helst försedd med avlopp och 
gölveHon, samt med släta, tvättbara 
väggar. Vid större ladugårdar hör 
särskilt tvätt- och å låd ram for per
sonalen alltid ordna*. I mindre ladu
gårdar däremot måhända obehövligt.

Användning »v mjolkmaaklner bidra
ger givetvl» Ull en hygienisk mjölk 
behandling, och Mrläggns vanHgen ma
skin- och diskrum för dessa 1 närhe
ten a» mjötkrnmmet.

Direkt dörr mellan ladngtrden och 
mjolkrummH bör helst ej finnas. Al- 
minstone I Mön» ladugårdar, för luk- 
ten» akull. Mjölken har 1». aom In
kant. »to- benägenhet att taga åt »la 
ladugårds-, gödsel- och rovtuht etc, 
och bör därför, mjölkkam maren, om 
den lägges I samband med ladugården, 
helst avskiljas med hel vägg mot den- 
na (möjligen med sekundärförnitter > 
och blott dörr uUfrån från

PRI»
Men jag försäkrar dig, bästa Glo

ria, att del år en helt annan person 
mig J»a ret Inte om Jag »r r!d ml- Uarld Undaay rar en »del ung man. 
oa sinnen ellgr galen. Vet Inte om mtn Tlr obildad och ta'(att. Uen 
Jag Ar I himlen dier på Jorden. Och hJtr
de tror helt säkert, att jag I hast bh- 1 (jrftmtdr gentleman Jag sett pA länge, 'j br»*t n,: 
rit ranslnnlg. då Jag »äger dig, att 
Joh» Servsnt ir Du vid IJndeay

\ROBINHOOD 
mjölet genontgår 

alltid 
prövnutgar i labo
ratorierna och ba- 
gerierne samt rid 
kvarnarna, och 
man kan därför 
vara säker på att 
det är ar högsta 
kvalitet när det le
vereras till Eder.

noaiianai
iåstb ingenting mer utanI Gloriaförefaller mig att vsru den mest

— O, tunt. s? här. se här. läs det-Duvid vur alltid en gentleman Ull 
karaktär och uppförande De
under studier och i bildade peruaners — Ja. mitt baro, sade tanten lugnt 
sällskap ha skänkt honom den yttre1’och tog tidningen ur hennes hand

år ! tå!

KAP. LIV.
' förfining, som du tyckte han saknade. *amt läste notisen.

— H*” »r r>av,<1 upprepade M?n vad tjäBar det till att disputera Därefter anmärkte hon:
Gloria och försökt»* undertrycka sin om den saken, nar jag vet att det —“ålen det slår Ju Inte David
häftiga rörelse. - var Darkl Undaay. Jag måste genast Undsay. Av detta skulle jag vilja

— Vad! utropade miss Agrippiua I ^ och tala med John Senrant, fortfor draga den slutsatsen, att John 8er-
hon ivrigt. Så snart vi komma till vants namn visserligen år Undsay,

-t.-;' jag kan endast såga. att det var hotellet, skall jag skicka efter honom, men att han är en släkting till David
David Undsay. som nyss talade ill j Och nar jag övertygat mig om. att och att detta förklarar den ovanliga
oas från trtbunen, u pre pade Gloflu han år David Llndsay, skall jag aldrig likhet, du säger dig ha upptåekt. 
blek och darrande. tillåta honom att lämna mig igen. Gloria såg missbelåten ut för ett ö-

%
ISl

f häpen.

ua av vinkel järn. gående direkt till 
åkdonet, tillhandaliålles av Fabriken 
Odin. Stockholm. Sverige.

De lokala förhållandena på varje * 
plats spel^ naturligtvis In. beträf
fande den ena eller andra förläggnin
gen eller inredningen. Ofta kan en 
förläggning av mjölkrummet helt av- 9 
skiljas från ladugården vara bra. 1 
t. ex. mindre hus nied iskällare eller 
dylikt, * men skulle det ta for mycket t 
plats här att Ingå på detta — möjli
gen en annan gång.

Kläd rummet bör htolst vara försett 
med minst lika många klädskåp, som 
det finnes mjölkare eller mjölkerskor 4 
i ladugården, där dessa efter använd
ningen inhånga mjölkdräkterna, var 
och en I sitt skåp.

En tidsenlig och hygienisk inred- r 
rilng av mjölkrum och dylika lokaler 
har Ingen som helst betydelse, om ic
ke djurs tallar nn äro så konstruera 
de, ifråga om utfodring, utgodeltng. 
ooltlllgång, ventilation m. m.. så att , 
icke mjölken redan där förorenas.
Kn ordentlig planlägnglng och Inred
ning av nya eller ändrade la^ugftr- t 
dar bor givetvis därför överlämnas åt 
kompetent lantbrnksarkltekt eller ,
konshlent. då annars svåra missgrepp 
kunna begås.

na hålla vatten ända upp till mjölk
kärlens halsar. Vattnet kan Inledas 
frän ena ändan och under kylnlngs- 
procesaen hållas ståndigt rinnande, om 
så önskas. Hnr man god tillgång på 
Is. är naturligtvis användaiide av så
dan den bästa kylnlngsmetoden.

Tidsenliga anordningar för silnlng 
och kylning av mjölk betala sig all-

David Undsay! flämtade den — Mötte du hans ögon? frågade tan- ögonblick, men 1 nästa minut klarnade och blolt <lorr UUfTmn v
gamla fröken och sä# med ytterlig ' ten. som mot sin vilja började skakas hennes anlete drh hon utbrast småle- anbringas. A viggen mot ladugården
förvåning, nästan fi>rskråckt på eln i sitt tvivel genom Glorias åpsta över- ende: (eventuellt under ett sekundärfon
ung» följeslagerska tygelse.

— jBe ja- Det är jag alldeles såker ’ — Om jag mötte hans ögon? Ja. det är David Lindsay, han och ingen
mlngl^glefcrr under föreläsningens 1 annan, lör ingen annan Undsay kan

__ Nej, nu, min kära Gloria, måste gäng. fastän jag Icke kunde uthärda se ut som han. helst som han icke
hans blickar utan måste slå ned mina har några släktingar med det naråhet. 
ögon Och likväl var det genom hans Har du glömt att han endast

'J - _
ster) kunna då sllanordnlngar anbrin
gas, så att mjölken, efter att ha ge- 
noipgätt sllen, själv rinner i till exem
pel en 1 mjölkrummet placerad kyl 
apparat och vidare ned 1 flaskorna 1 

var kyylbassäugen. Golvet bör därför 
ligga mtn st % meter lägre I mjölk- 
rummet än | ladugården.

Mjölk rummets läge bör vara cen- 
— Ja. det har du rätt i. medgav tan- tralt 1 förhållande till de uppställda 

ten och såg tankfull ut, då hennes si-^mjölkkorna. Vid större ladugårdar
förlägges det vanligen 1 en utbyggnad 
på ladugårdens mitt. men bör då ses 
till, att om denna långsida ligger åt 
soligt väderstreck, utbyggnaden för 
mjölkrummets k ylbassäng helst vän
des mot norr med Tönstrer åt detta 
väderstreck.

— Kära tant, tro vad Jag säger, att

På

Jag ge dig rätt 1 din egen formodan. 
att du förlorat ditt fönstånd.

— Jag kan se, att du Inte tror mig.

tid.
Upplyftnlng av mjölkflaskorna ur 

bassängen från kylbassängen Jämte 
släpnlogar och upplyftntngar av dåssa 
på mjölk kärrorna är vanligen ett 
mycket tungt arbete, som ävep går Il
la åt mjölkflaskorna.

Detta arbete kan underlättas ge
nom ått I kylbassäpgen ha en lös. gles 
flake av reglar, vilken år medelst 1 
taket fastgjort hissblock höj- oeti 
sank bar Genom firning på detta lyf 
tes sålunda alla mjölkflaskorna 1 höj
den. s& att de komma i jämnhöjd med 
en plattform gående fram till utlaet- 
ningsdörren och 1 lagom höjd med 
mjölkvagnar eller slädar, varefter 
flaskorna lätt kunna föras ut på des

ögon och hans rost, fastan den 611 vit adopterad av James Llndsay och den- 
fyllfgare. som jag kände Igen honom. i..es hustru, och att hans släktnamn år 

— Men åven om det skulle vara Da- Gryphyn? 
vid Undsay, så kan det Ju hända 1 al-

Umt. /«
— Kom. kom./JloHa. vi äro Ju nä

stan ensamma 1 den tomma salen! sa- 
de miss A«rlppins med bdnfallsnde la fall att han toråndrata 
röst, i det hon reste stg upp och fat
tade Glorias hand för att förmå hen- ne Gloria ånagllgt.

— Vad menar d«. tant T avbröt hen- j »t» argument berövat» all kraft
— Och nu ber jag dig icke komma 

— Han kanske inte längre bryr sig j med några fler invändningar eller rör.
_ Tant. det är «å säkert, som det om dig. Kanske 'han lämnat alla an söka nedslå mina förhoppningar

— Mitt barn, vad jag gor eller sä-dra intressen for det mål han föresattfinnes en Gud. Och jag .
— IAt oss fara hem. mitt barn! eade 'sig. 

miss Agrlpplna i en smeksam och <> 1 — håt, det hyser jag Ingen
v ertalande ton. såetom om hon talat fruktan för. Du vet Icke vilket oupp- 
tiö ett litet barn eller ee T*r»on. som lösligt band finnes mellan våra hjär- 
var mindre vetande och därför måste ,ao-

ger är för ditt eget bästa.
— Dg| är jag övertygad om. Men 

fastän jag själv vet. att jag loke mlss-

i/

Tvätt-, kläd-, mjöåkmasklns- och 
diskrum bruka vanligen kombineras

*-* 1
tagit mig och att jag kanske om några 
få timmar skall se David Undsay här 

— Och allt detta, mitt barn. kom-1 — se honom för att aldrig mer skiljas 
mer mig att undra, varför du någon-1 ät — så gör det mig ont att höra ditt

tvivel. Jag vill att du skall vara lika

1hop till en grupp, med mjölkrummet. 
böra då dessa helst vånda sinamen

respektive fönster fct soligaHon förde Gloria ut från salen, ned
för trapporna och ut på gatan, var- sin lät honom avlägsna sig fråa dig

— Ja, tant, dSt är något som jag j såker på det som jag. En kombination av dessa olika lo
kaler, som flertalet behöva tillgång 
på vatten cfcht avlppp, gör vanligen, 
att vatten- och avloppsledningar där 
kunna koncentreras på ett liåll, med 
en rörstam, vilket också har den för 
delen att bliva billigast möjligt O- 
vanför en dylik * mjölkrumsbyggnad 
brukar man använda skullutrymmet 
för vattenbassttng. så att kortast möj
liga ledningar på så sätt erhållas.

En blUlg hemmagjord mjölkkyl- 
ningsbassang kan götas av betong, t 
ex. 6" i botten och V* tjocka sidor 
(en del cement till 5 delar sand och 
grus). I ena e«dan gö-es ett uttag 
för avloppsvatten. Bassängen bör 
helst vara tlllräckfigt hög för att kun-

En ännu bekvämare anonfnhig iör 
upplyftande medelst block orh ut tran
sport av ei> eller två mjölkflaskor 1 tar 
get medelst en liten enskenig ta k ha-

est deras vagn väntade på dem.
— Tant, sade Gloria med överty- själv undrat över. Men jag kände I gitt upprörda tillstånd sprang Ulo

gande allvar, då vagnen satt alg 1 rö- varken honom, eller mig själv den tt rla upp från stolen och började gä
Allt vad jag sagt är sanning, den. 1 Jag måste se honom, jag m ä- hastigt fram och tillbaka 1 rummet.

SJL a&ot som vi altta här tillsammans » t e.....  Därpå kastade hon sig ned på soffan
I samma ögonblick hade vagnen och vred sina händer liksom 1 ängest.

— Vad felas dig nu Igen. mitt barn? 
fnägade tanten. Varför sitter du In
te kvaj vid ’bordet och märkef tidnMå 
ga nio till slut?

*

1 närvarande ögonblick.
— Vad är det som du sagt mig, mitt stannat framför hotellets port. Gloria 

stackars baro? frågade tnlss Agrippl- sprang ut och lät mlas Agrlpplna taga 
na 1 samma överseende ton som för- sig ur bäst hon kunde och betalå for

LAKAGC OCH TANDLÄKAR1 It
Dr. P. A. ECKMA.N

Svensk Tandläkare

Gott Tandläkarearbete 
Hörnet Mam St & Logan Ave. Telefon 86 667>

vagnen.
SA snart Gloria kommit In 

rum. ringde hon häftigt och tillsad^ 
den Inträdande uppassaren att uppsö
ka hennes betjänt oeh genast skicka 
honom tiU deras rum. Och medan det. 
ta ärende uträttades, satte hon sig och sig. 8e ej på mig. Cant. och bry dig 
skrev hastigt följande biljett: inte om mig, fortfor Gloria och vred

“John Senrant. sä enart nl erhållit sig oroligt 1 sofchömet. 
detta och er tid tillåter, hav godheten — Det hade larlt mycket båttre om 

Alexandra Hotell. Hyde jäg själv gått till den där muslkhan-

eltt Jag kan Inte göra det. tant- Jag 
försökte göra det, men jap kan Inte 
fästa min uppmärksamhet vid någon
ting alls, medan jag tänker pA vad de 
närmaste tlmmarne kunna föra med

— Jo, att John Hervant och David 
Llndsay äro samma person- O. store 
Gud. att det skulle taga cn sådan 
vändning. Är jag vaken- eller dröm
mer Jag? Är det verklighet, ttro vi 
hår I kött och blod T Jag vet e) vad 
Jag skall tro om mig sjklv, men ett vet 
jag, och det är att John Senrant är In
gen annan åh David Undsay.

— Åh. suckade tant Agrlpplna för 
sig själv, jag borde hå väntat mig det. 
Hennes grubbel över David Undsaye 
död och hennes 'hänförelse för den här 
nya föreläsaren har blandat ihop dem 
1 hennes exalterade Inbillning.

— Tant. jag måste träffa honom. 
Jag måste skicka efter honom och 
h»*dja honom om ett besök.

— Och varför skulle du skicka ef-

-
<

' tnfln er
Park. för att råka mig

GLORIA DE LA VERA.’*
Hon lade skrivelsen i ett kuvert och mig all ängslan. Det gör mig galen, 

skrev John Se rv an Is namn samt adres- 1 utbrast hon och sprang upp från sol- 
sen till jnusUthandeln, där de köpt bil- fan samt började ånyo marschera av 
jetterna, och så snart betjänten visade och an 1 rummet, medan miss Agrip- 
slg 1 dörren, gav hon honom tillsägel- pina betraktade henne med oro utan 
se att taga den första droska, han att såga ett ord.
fick tag i, och lämna denna biljett på De blevo avbrutna av en knackning 
samma atålle. dår han köpt biljetter- ! på dörren.

Pisktlk från Parte o«* kew gerfc ejsfcäca 
Telefon 800*dröm, och vad är värre, pratar 1 Mtov 

nen) tilläde hon och gick in 1 sin 
sängkammare.

Hon hade knappast stängt dörren 
om sig. då steg hördes 1 kortdoren. 
och Oanymed öppnade dörren samt

deln 1 st. f. att skicka Ganlmed. Det 
borde jag ha gjort. Det hade besparat DR JOBEPB BOTTLAJtQBB

Läker* 4 kirurg
Lleeae för Dos» t nio» of C*n*4* ev 

Medicel Couäeil ef Oened*’’
“The

Kontor ft*bested: 100Ö7 Jesper Ava,
i:

-r- Mr. David Undsay. och drog sig 
tttibaka

(Poits.)

— Kom in! ropade. Gloria, 
lägsnade sig skyndsamt fcy- att fullgö- Dörren öppnades och betjänten trfld-

I de in samt rlckte fram en brielm, pg 
Under tiden hade miss Agrlpplna I vilken låg ett visitkort.'

Gentlemannen väntar nere 1 ho
tellets veetibol. förkunnade han.

Gloria ryckte till sig kortet och lä
ste därpå:

na till föreläsningen. Betjänten av-
•vindelanfall på morgonen. “Under 

sex års t4d kände jag mig aldrig 
frisk,'* skriver fru Carl Lauter 1 
Iowa Palle. Iowa “Min mage rar all
tid i oordning och varje morgn var 
jag sä yr att jag knappast kunde stå 
på ,>enen i jag led ofta av huvudvärk. 
Jag bar använt fyra flaskor av Dr. Pe
ters Karlko. Jag har ej mer några 
■vindelanfall eller huvudvärk och jsg 
kan åter åta som 1 mina unga år." 
De ana tillförlitliga örtmedicin ctärker 
nfcgen. utdriver de försvagande för
brukade ämnena och bygger upp krop- 
PfXL Apotekare kBnna ej, sälja den; 
speciella agenter tillhandahåll* den 
direkt från laboratoriet av Dr. Peter 
Fahrney åt Boos Co.

/
ra heanea befallning.

i
kommit npp I deras etnlng och slagit 
sig ned I en stot. Hon ridrörde Icke 
mera det ämne, tem sysselsatt dem 
a tan fattade tagj den packe tidningar, 
aom ankommit ander dera» bortovaro 

— Hår har Jag. sade hon och vande 
stg tUl Gloria, en be!
av bostidningen, som Jag kranar skir-1 — Var år mr Llndsay? frågade Mm
ka Ull våra rinner hemma. Drog tram med döende röet. ty hennes rörelse 
din stol till bordet Gloria, och hjålp överväldigade henne an. Heanee an- 
mlg att mår ka tldalngarne oeh Skrira sikte rar död »blekt, hennes lemmar

darrade och hon sjönk ned pA närma- 
ste stol. medan betjänten s ra rade:

Han Ar I hotellet. Han rar l mo- 
slkhandehL når Jag kom dit med bil- 
Jetlen och han tog genaat en droska 
för att fara hit.

— OA och viss h oa om hit med ens. 
viskade Gloria och försökte betvinga 
sia rörelse. ' '

“Grevinnan Gloria de la Vera. pre- — VUl da Visa mig kortet Gloria,

* Tsaren försvunnit, hröts denna för
trollning och man kände säga. att var
enda en av Åhörarna hade något att 
meddela slnå grannar.

Miss Agrlpplna’ vlade alg till Glo
ria och sade:

— Mitt kåra barn. Jag tar tillbaka 
vartenda ord Jag segt 
vant. Det Ar en man. vars hjärta år 
fyllt av en rarm oeh oegennritlg ktr 
lek för mänskligheten orh Ilrad nv de 
AdlaMe känslor att,rara U1I nytta för 
eln» medmänniskor. Jag Ar riktigt 
glad att Jag kom med dig. Han gjor
de ett »A starkt Intryck på mig med 1 
altt föredrag, att Jag I morgon dag 
skall (tva h andra pend tlU hans un- 
derstödsfond. dttr I milt trotamente 
shak Jag Ihågkoma den med en dona 
tion på minst ett t aren pond. Men

» i

V 9
DAVtD L1ND6AT.

exemplar

DR. S. C PETERSON
»FECIÅLIST I Hud-, Köne-, Urin 
eeh .Vener!eka sjukdomar, har flyt 
tat «rM 401 till Md Mc Arthur Bldg

I trots av sin Ängslan och oro. sökte 
Gloria Återkomma till det alldagllga 
livets föittiUlanden och gjorde alg i 
ordning att lyssna UU tanten» prat.

Hon kastade en blick pA rapporten 
om presentationen pA hover och 

(rka fann sitt Uget namn I mitten av listan 
1 pA de presenterade damerna

Ovanflk Chlkfe ReeUuranL BUY ICKE BLIND.KeeiteraM: 1, •—4 Nä 7—• f
Svenska tals*Tslefon 24 165

Levereras tullfri t 1 Canada.

♦»6666»6»6666»66»6»6»»66»

: “Huru undvika :: 
sjösjuka.”

I Sjöresande behöva ej mera ; 
;vara rådda för den förakråck- 
;liga sjösjukan. Genom att' - 
till undertecknad insända $1,'' 
'erhållen en liten skrift, vari;!
; fullständiga upplysningar om 1 
;bä*ta sättet att utan medicin : 
förebygga nämnda ytterst L 

* Broschy
ren utges på engelska och; 
svenska språket.

■ Skriv t*

i
H. RUFUS I8AAC8, D. O

ögon IpselallsL
Dufferln—Maln, Wpg Tsl.: 66 219•Hl

Iterad av markisinnan Ambleskta™
och lånare ned: “Mlas de Cresplgney, 
preeeeterad av dea amerikanska 
olaterna fru."

Hon hade satt ett märke rid deeaa
Önskar Ni BB Frisk odi Stark — Ja. visst tant. Det ir hann vt-r t•iIkon Jag visste att han var David CH1R0PRAKTKUndsay och att han genast skulle<11 i<W ett i TID vSW» er UU Tw t. g. LeigS. tv W har

komi hit Och likväl känner jäg mig Ise^Sr» Kr
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ I_ _ _ _ _ _ _ _ Ph>(i >b*a
tåsåsr I få ko»4m-» IUI Jalaa. Mbis

lek nle vitttb sä lic- Mt i»« Jag vore färdig att »tandssmärkt några tidningsnummer, dg honet tr PRÖVA DET.tältade ettvnytt och hennes blick ar en min sista suck.
eeä el ■■■■. Dr. Tram* 

Meta mr. Telef* M 41* 
til «.

^rkh^s.håndalse BU pA ett ställe I tidningen Minn Agrlpplna satte pA sig torgnet- 
ten o* låst» vad som sted yt kortet. 
airpA sade hon heh lugnt l det hoo 

— •teg npp: :'"
- Mtn

Dr. G.B ACH, D. C,
%krtv tm mig pe sranakn alter 
„ ‘ . Nl har tillfäll», odi

Jng ekall Ute om rad Jag kan göra

Nfeert eegt elis Bjekdoaur ho* 
K frweekrMnn erk fnerf*fi
MT. Ah

iKe**sti4 t : äO*h Wm e&kevt eeä vmktiti viligt
rmbrthsa "Nytt tränr*yvi.si MsdlteM* toi Oraaa» m, »»äMn»

■ tes/ »Om fris».

I Lekarcbek Fritt
> n~k> au asm I

tetsa- ock tydde tt
Gloria, jég tror ået åroch tady— gtra\ Värdefull

Mr. P. Anderson HÖNgAVLARCI■ Vetete» ni, CAMBOEE, ALTA.-GODA RAD" Dr Latek teriril «k ter-dig gin besöka Bsfria Mas . ________  ■
dl Or att tes sta» »u rijs i 

" " iBHt srkew. Sttå
d» te

Ät stb B. och lord oc* lady O etc. 
mr. Ltedsny (John Ser

iei*tt-lS, Are. East. 
CALGARY, ALTA.

dddåååtdvåådddddlddddddddi
li etc rågon 

jag vet att jagDILL K. LEIGH.177 Ne. State St, R14, Clucsge, K ■wfc»4*n icfca rvräsr — M. ■
, pm % remsa. Smh. Betala prenumerstlenes idag.vnel)_. t

r ’ ■. , ■ i '

i

1>B. GRAHAM WILSON

Njurlidande, blodsjakdomar, 
veneriska sjukdomar, hudsjuk
domar. Mottagnlngstld » f.m. til 
S e.m. SddVi Maln SL Invid C. 
P. R. stationen, 
a 013. Bostad: 42 S7d.

Tel.: Kontor:

Dr. F. A NORDBYE
Skandinavisk läkare 
tpoclolloorar I kirurgi- 

Stort fSrstakleeelgt ejukhi
CAMROSB, ALTA.

DR. BRANDSON
LÄKARE

tid Madteal Art» Bldg. 
Konioretlmmar från 2 till 4 andset 

eftermiddagen
%lefon 21 134 I

En Tregen Ridfhmre 
och en Verklig Skatt ir 
RÄDDNINGS-ANKARET

Isiean bok, k ler, llrorlk. *ei mtim- 
re evblldslngoe, torde l&eea ev både 
kö»e*. 5— Den Ii ev vikt fBr folk eoe 
lan* gifte elg. eller eom leve i olyrk 
Ugt 1 ktrnekep I Den beskriver vide 
re elU könisinkdomar. de fdrekriek 

| angdomeeynder. el 
■ervoelkft, minne* 

förklerer. tor ■de# 
ee tdr elkld toeee nppbkvee! Hett* 
eekettbere, o6vertrSffllge verk, 250 et 
dor, Umn» vi mot InsSndendet ev 25« 

ennoni. (Red

11g» fdljdern* ev 
eoe evegbet,

I**far* »ill Si v. oeh

iTeimSkmm 'ec?

•Ii)!
M. A. Eric ms Remedy Co.

166 Pearaall Av*., 
JERSEY CITY, N. X

Inkerperersl 1M0 1 eallgbet med 
keegr—legenm för n»dertryekendet 
ev k v »eke» It ert. Ver ged nämn Svea 
eke Oenede Tidaingee

I
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